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ZAKONA 

 O IZMJENAMA I DOPUNAM ZAKONA O ZAŠTITI PODATAKA O LIČNOSTI* 

Član 1  

 U Zakonu o zaštiti podataka o ličnosti (“Službeni list CG”, br.79/08 i 70/09), u 

članu 2 stav 1 mijenja se i glasi: 

 “Podaci o ličnosti (u daljem tekstu: lični podaci) moraju se obrađivati na pošten i 

zakonit način.”  

 St. 3 i 4 mijenjaju se i glase: 
 „Lični podaci koji su prikupljeni u statističke ili naučne svrhe u skladu sa 

zakonom  mogu se obrađivati ukoliko su preduzete odgovarajuće mjere zaštite. 

 Kad se lični podaci daju na korišćenje radi obrade u statističke ili naučno-

istraživačke svrhe, ti podaci se moraju dati na korišćenje u obliku koji ne otkriva 

identitet lica. “ 

 

Član 2  

 

 Poslije člana 4 dodaje se novi član koji glasi: 
 

“Član 4a 
 Svrhu i način obrade ličnih podataka određuje rukovalac zbirke ličnih podataka.
  
 Rukovalac zbirke ličnih podataka je državni organ organ državne uprave, organ 
lokalne samouprave ili lokalne uprave, privredno društvo ili drugo pravno lice, 
preduzetnik ili fizičko lice. 
 Kad sam vrši obradu ličnih podataka, ili kad se ti podaci obrađuju u njegovo ime, 

rukovalac zbirke ličnih podataka mora da obezbijedi da se ta obrada vrši u skladu sa čl. 2 

i 3 ovog zakona.” 

 

Član 3 

U članu  5 st. 1 i 2 mijenjju se i glase: 
 

 “Po ovom zakonu obavezni su da postupaju državni organ, organ državne uprave, 

organ lokalne samouprave i lokalne uprave, privredno društvo i drugo pravno lice, 

preduzetnik i fizičko lice, koji obrađuju lične podatke u okviru svojih ovlašćenja, na 

teritoriji Crne Gore ili van Crne Gore gdje se u skladu sa međunarodnim pravom 

primjenjuju propisi Crne Gore.  

 Ovaj zakon primjenjuje se i na rukovaoca zbirke ličnih podataka koji je osnovano  

van Crne Gore ili nema prebivalište u Crnoj Gori,  ako se oprema za obradu ličnih 



podataka nalazi u Crnoj Gori, izuzev ako se ta oprema koristi samo za prenos ličnih 

podataka preko teritorije Crne Gore.”  

 

Član 4 

 U članu 7 stav 2 briše se. 

Član 5 

 U članu 8 stav 1 riječi: „javne i“ brišu se. 

 Stav  3 briše se. 

Član 6 

 U članu 9 tačka 4 mijenja se i glasi: 

4) korisnik ličnih podataka je državni organ, organ državne uprave, organ 
lokalne samouprave i lokalne uprave, privredno društvo ili drugo pravno lice, 
preduzetnik ili fizičko lice, koje je ovlašćeno da obrađuje lične podatke, a nije lice čiji se 
podaci obrađuju, rukovalac, obrađivač ili lice koje obrađuje podatke pod neposrednim 
ovlašćenjem rukovaoca ili obrađivače; 
 U tački 5 poslije riječi „povjerava“ dodaju se riječi: „da u njegovo ime vrši“, a 

riječi: „u skladu sa zakonom“ brišu se.   

 U tački 6 umjesto tačka-zareza stavlja se zarez i dodaju riječi: „nakon što je 

informisano o namjeni obrade;“. 

 Tačka 7 mijenja se i glasi: 

 „7) posebne kategorije ličnih podataka su lični podaci koji se odnose na rasno 

ili etničko porijeklo, političko mišljenja, vjersko ili filozofsko uvjerenje,  članstvo u 

sindikalnim organizacijama, kao i podaci koji se odnose na zdravstveno stanje ili 

seksualni život;”  

Član 7 

 U članu 10 stav 1 umjesto tačke stavlja se zarez i dodaju riječi:“ koja se može 

opozvati u svakom trenutku.“ 

 U stavu 2 tačka 1 mijenja se i glasi: 
 “1) izvršavanja zakonom propisanih obaveza rukovaoca;  
 U tački 2 riječi: „ili zdravlja“ zamjenjuju se riječima: „i drugih vitalnih interesa“. 

 Tačka 3 mijenja se i glasi: 

 “3) izvršenja ugovora ako je lice ugovorna strana ili radi preduzimanja radnji na 

zahtjev lica prije zaključivanja ugovora; 

 U tački 4 riječi: „ličnih podataka“ brišu se.  



 U tački 5 riječi: „ličnih podataka“ brišu se, a poslije riječi „sloboda“ dodaje se riječ 

„drugih“.  

Član 8 

 Član 11 briše se. 

Član 9 

 U članu 13 stav 1 mijenja se i glasi: 

 „Posebne kategorije ličnih podataka mogu se obrađivati samo: 
  
 1) uz izričitu saglasnost lica; 
 2) kad je obrada ličnih podataka neophodna radi zapošljavanja u skladu sa 
zakonom kojim  se uređuju radni odnosi, pri čemu se moraju propisati adekvatne mjere 
zaštite;  
 3) kad je obrada ličnih podataka neophodna radi otkrivanja, prevencije i 
dijagnostikovanja bolesti i liječenja lica, kao i radi upravljanja zdravstvenim službama, 
ako te podatke obrađuje zdravstveni radnik ili drugo lice koje ima obavezu čuvanja 
tajne; 
 4) kad je to neophodno radi zaštite života ili drugih vitalnih interesa lica na koje 
se odnose lični podaci ili drugog lica, a to lice nije u mogućnosti da lično da saglasnost, 
kao i u drugim slučajevima propisanim zakonom;  
 5) ako je lice na očigledan način lične podatke učinilo dostupnim javnosti ili je 
obrada neophodna za ostvarivanje ili zaštitu pravnih interesa pred sudom ili drugim 
organima;  
 6) kad se obrada vrši u okviru zakonite djelatnosti udruženja ili druge neprofitne 
organizacije sa političkim, filozofskim, vjerskim ili sindikalnim ciljevima, ako se ti podaci 
odnose samo na članove te organizacije ili lica koja imaju stalan kontakt sa njom u vezi 
sa svrhom njene djelatnosti i ako se ti podaci ne objavljuju bez saglasnosti tih lica.“ 
  

Član 10 

 Član 15 mijenja se i glasi: 

 „Prije obrade ličnih podataka u svrhe direktnog marketinga, licu se mora dati 
mogućnost da se usprotivi obradi podataka.”  

 Ukoliko se u svrhe direktnog marketinga koriste podaci iz člana 13 ovog zakona, 
neophodna je saglasnost lica čiji se podaci obrađuju.“   

Član 11 

 Poslije člana 15 dodaje se novi član koji glasi: 

„Član 15a 

 “Automatska obrada podataka ne može biti jedini osnov za donošenje odluke koja 
se odnosi na procjenjivanje određenih ličnih aspekata lica (rezultati rada na radnom 
mjestu, kreditna sposobnost i sl.), a kojom se odlučuje o pravima i obavezama tog lica. 



 Izuzetno od stava 1 ovog člana, odluka zasnovana samo na automatskoj obradi 
podataka može se donijeti, ako: 

1) je donesena na zahtjev lica u toku zaključivanja ili izvršavanja ugovora, a to lice je 
zadovoljno odlukom; 

2) postoje odgovarajuće mjere zaštite njegovih zakonitih interesa (mogućnost da 
lice izrazi svoje mišljenje i sl.);  

3) je to zakonom propisano. ” 
 

Član 12 

 U članu 16 stav 2 umjesto tačke stavlja se zarez i dodaju riječi: „a naročito 

obaveza obrađivača da postupa po upustvima rukovaoca zbirki ličnih podataka: 

 U stavu 3 riječi: „je registrovan za obavljanje djelatnosti obrade ličnih podataka i“ 

brišu se. 

Član 13 

 Član 17 mijenja se i glasi: 

 „Ukoliko su ispunjeni uslovi iz čl. 10 i 13 ovog zakona, rukovalac zbirke ličnih 
podataka mora korisniku ličnih podataka, na njegov zahtjev, dati lične podatke koji su 
mu potrebni.  

 Zahtjev iz stava 1 ovog člana sadrži informacije o kategorijama ličnih podataka 
koji se traže,  njihovoj namjeni, pravnom osnovu za korišćenje i davanje podataka na 
korišćenje,  vremenu korišćenja i dovoljno podataka za identifikaciju lica čiji se podaci 
traže. 

 U slučaju kad se lični podaci traže na korišćenje za potrebe nacionalne 
bezbjednosti, odbrane i istrage u krivičnom postupku, zahtjev može da sadrži i vrijeme 
do kad lice čiji se podaci traže ne može znati da su njegovi podaci korišćeni.  

 Izuzetno, korisnik ličnih podataka može tražiti na korišćenje lične podatke svih 
lica koja se mogu identifikovati na osnovu podataka koji nijesu dovoljni za identifikaciju 
lica u smislu stave 2 ovog člana, ako je to propisano posebnim zakonom. 

 

Član 14 

 U članu 18 stav 1 riječ „korišćenja“ zamjenjuje se riječima: “koja je navedena u 

zahtjevu za davanje podataka na korišćenje “ briše se. 

 

 

 



Član 15 

 Član 19 mijenja se i glasi: 

 „Rukovalac zbirke ličnih podataka vodi evidenciju o korisnicima ličnih podataka, 
ličnim podacima koji su dati na korišćenje, namjeni za koju su dati, pravnom osnovu za 
korišćenje i davanje podataka na korišćenje i vremenu korišćenja. 

 Evidencija iz stava 1 ovog člana vodi se za period od 10 godina, nakon čega se 
podaci iz evidencije brišu.“  

Član 16 

 Član 20 mijenja se i glasi: 

 „Rukovalac zbirke ličnih podataka mora, osim ako posebnim zakonom nije 

drukčije propisano, da licu od kojeg neposredno prikuplja podatke radi obrade da 

obavještenje o:  

 1) ličnom imenu, odnosno nazivu i adresi rukovaoca odnosno njegovog 

predstavnika ili zastupnika u slučaju iz člana 5 stav 3 ovog zakona;  

 2) svrsi i pravnom osnovu obrade ličnih podataka; 

 3) obrađivaču ličnih podataka, korisnicima i pravnom osnovu za davanje 

podataka na korišćenje; 

 4) tome da li je davanje odgovora na pitanja obavezno ili dobrovoljno i o 

mogućim posljedicama odbijanja davanja odgovora; 

 5) pravu pristupa ličnim podacima i pravu na ispravljanje ličnih podataka koji se 

odnose na to lice.  

 Obavještenje iz stava 1 tač. 1, 2, 4 i 5 ovog člana daje se u trenutku prikupljanja 

ličnih podataka, a obavještenje iz tačke 3 najkasnije u trenutku davanja ličnih podataka 

na korišćenje.  

 

Član 17 

 U član 21 stav 1 tačka 2 mijenja se i glasi: 

 „2) namjeni i pravnom osnovu za obradu ličnih podataka;“ 

 Tačka 4 mijenja se i glasi: 

 „4) korisnicima i obrađivačima ličnih podataka; “ 

 



Član 18 

 Član 22 stav 1 mijenja se i glasi: 

 „Rukovalac zbirke ličnih podataka  obavezan je da obezbijedi da lični podaci koje 
obrađuje budu tačni i potpuni, uzimajući u obzir svrhu za koju su prikupljeni.“ 

Član 19 

 U članu 23 stav 2 mijenja se i glasi: 

 „Dok traje postupak provjeravanja zakonitosti ili tačnost obrađenih ličnih 

podataka po zahtjevu iz stave 1 ovog člana, pristup obrađenim podacima se obustavlja.“ 

 

Član 20 

 U članu 24 u stavu 1 riječ „korisnik“ zamjenjuje se riječju „obrađivač“. 

  St. 2, 3 i 4 mijenjaju se i glase: 

 „Mjere zaštite ličnih podataka iz stava 1 ovog člana, moraju odgovarati prirodi i 
karakteru podataka koji se obrađuju, uzimajući u obzir najviši nivo tehnologije i 
troškove njihovog sprovođenja.  
 Ako se obrada ličnih podataka vrši elektronskim putem, rukovalac zbirke ličnih 
podataka obavezan je da obezbijedi da se na informacionom sistemu automatski 
evidentiraju korisnici ličnih podataka, podaci koji su obrađivani, pravni osnov za 
korišćenje podataka, broj predmeta, vrijeme odjave i prijave sa sistema i po potrebi 
datum do kad podaci o korisniku nijesu dostupni licu čiji su podaci obrađivani. 

Korisnik ličnih podataka mora da obezbijedi da se može utvrditi identitet lica 
koje je ovlastio da vrši pristup ličnim podacima.“  

 

Član 21 

 U članu 25 u stavu 1 riječi: „obavezni su da čuvaju tajnost ličnih podataka za koje 
su saznala prilikom obavljana svojih poslova“ zamjenjuju se riječima: „obavezna su da 
postupaju po upustvu rukovaoca zbirki ličnih podataka ili obrađivača, ukoliko zakonom 
nije drukčije propisano.” 

Član 22 

 U članu 26 stav 2 tačka 7 briše se. 

 Dosadašnje tač. 8, 9, 10 i 11 postaju tač. 7, 8, 9 i 10. 

 

 



Član 23 

 Član 27 mijenja se i glasi: 

 „Rukovalac zbirke ličnih podataka obavezan je da prije uspostavljanja  
automatske zbirke ličnih podataka dostavi obavještenje nadzornom organu koje sadži 
podatke iz člana 26 stav 2 ovog zakona. Na isti način će postupiti rukovalac zbirke ličnih 
podataka kad dođe do značajne izmjene u obradi ličnih podataka.  

 Obaveza iz stave 1 ovog člana, ne odnosi se na javne registre, uspostavljene u 
skladu sa zakonom. 

 Rukovalac zbirke ličnih podataka obavezan je da nakon  uspostavljanja  
automatske zbirke ličnih podataka odredi lice odgovorno za zaštitu ličnih podataka. 
Rukovalac zbirke ličnih podataka koji ima manje od 10 službenika koji vrše automatsku 
obradu ličnih podataka nije obavezan da odredi  lice odgovorno za zaštitu ličnih 
podataka.”  

 

Član 24 

 Član 28 mijenja se i glasi: 

  
 „Ukoliko rukovalac zbirke ličnih podataka planira automatsku obradu ličnih 
podataka koja predstavlja poseban rizik za prava i slobode lica, obavezan je da prije 
svake automatske obrade ličnih podataka, dobije saglasnost nadzornog organa, a 
naročito ako: 

1) je predviđena obrada posebnih kategorija ličnih podataka; 
2) predviđa obrada ličnih podataka koji se odnose na procjena ličnosti,  sposobnosti  

ili ponašanje;  
3) se obrađuju biometrijski podaci.  

 
 Odredbe stava 1 ovog člana, ne primjenjuju se ako se obrada ličnih podataka vrši 
na osnovu zakona, ako je lice dalo saglasnost za obradu ličnih podataka ili je obrada 
neophodna za ispunjavanje ugovora između rukovaoca i lica .”  
 

Član 25 

 Član 43 mijenja se i glasi: 

 “Rukovalac zbirke ličnih podataka obavezan je da, na pisani zahtjev lica, odnosno 
njegovog zakonskog zastupnika ili punomoćnika, nakon utvrđivanja identiteta tog lica, 
najkasnije u roku do 15 dana od dana podnošenja zahtjeva, dostavi obavještenje o tome 
da li se lični podaci koji se na njega odnose obrađuju. 

 Ukoliko se podaci o licu obrađuju, rukovalac ličnih podataka je dužan da u 
obavještenju iz stava 1 ovog člana, da dodatne informacije o: 
 1) ličnom imenu, odnosno nazivu i adresi rukovaoca; 
 2) imenu, odnosno nazivu i adresi obrađivača u slučaju kad se to izričito zahtjeva; 



 3) sadržaju podataka koji se obrađuju; 
 4) svrsi i pravnom osnovu za obradu ličnih podataka; 
 5) o izvoru podataka prema raspoloživim informacijama; 
 6) obrađivačima i korisnicima kojima se ti podaci daju na korišćenje; i 
 7) načinu automatske obrade ličnih podataka u slučaju iz člana 15a ovog zakona. 
 Obavještenje iz stave 1 ovog člana, daje se u pisanom obliku i mora biti 
razumljivo. 

Član 26 

 U članu 44 stav 1 tač. 3 i 4 brišu se. 

 Poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi: 

 „Ako rukovalac zbirke ličnih podataka ne postupi u skladu sa st. 1 i 2 ovog člana 
ili odbije zahtjev iz stava 1 ovog člana, lice ima pravo na prigovor. 

 Kad rukovalac zbirke ličnih podataka utvrdi da je prigovor iz stave 1 ovog člana 
zasnovan na valjanim i opravdanim razlozima, lični podaci lica koje je podnijelo prigovor 
se ne mogu se dalje obrađivati.“  

Član 27 

 U članu 45 riječi: „ i kulturnih dobara od značaja za državu“ brišu se, a riječi: 
„ljudskih prava i sloboda“ zamjenjuju se riječima: „prava i sloboda drugih“.  
  

Član 28 

 U članu 50 tačka 12 poslije riječi: „u skladu sa“ dodaju se riječi „zakonom kojim se 

uređuje slobodan pristup informacijama i“. 

Član 29 

 U članu 56 stav 1 tačka 6 mijenja se i glasi: 

 „6)donosi odluke po prigovoru iz člana 68 stav 3 ovog zakona;”  

 U članu 56 stav 1 poslije tačke 6 dodaje se nova tačka koja glasi:  

„6a) odlučuje u skladu sa zakonom kojim se uređuje slobodan pristup informacijama;“. 

Član 30 

 U članu 59 stav 1 tačka 4 umjesto tačke zareza stavlja se zarez i dodaju riječi: „ 

mišljenja u vezi primjene ovog zakona, mišljenja u slučaju kad postoji sumnja da li se 

određeni skup ličnih podataka smatra zbirkom u smislu ovog zakona, mišljenja da li 

određeni način obrade ličnih podataka ugrožava prava i slobode lica, predloge i 

preporuke za unaprjeđenje zaštite ličnih podataka, predloge za ocjenu ustavnosti 



zakona, odnosno ustavnosti i zakonitosti drugih propisa i opštih akata kojima se uređuju 

pitanja obrade ličnih podataka;”. 

Član 31 

 U članu 73 stav 1 poslije riječi: „inspekcijski nadzor“ dodaju se riječi:  „ i upravni 

postupak“.  

Član 32 

 Poslije člana 73 dodaje se novi član koji glasi: 

„Član 73a 

  “Trgovačka udruženja i ostala tijela koja predstavljaju posebne kategorije 
rukovaoca zbirki ličnih podataka moraju Agenciji dostaviti pravila rada i ponašanja, kao 
i akta na osnovu kojih vrše obradu ličnih podataka.  

 Agencija daje saglasnost i ocjenjuje usklađenost  pravila sa ovim zakonom.” 

Član 33 

 U članu 74 stav 1 uvodna rečenica mijenja se i glasi: 

 „Novčanom kaznom od 30 eura do 2.000 eura kazniće se za prekršaj fizičko i 

dogovorno lice , od 150 eura do 6.00 eura kazniće se za prekršaj preduzetnik i  od 500 

eura do 20.000 eura  kazniće se za prekršaj pravno lice, ako:“ 

 U stavu 1 tačka 2 briše se. 

 Tačka 5 mijenja se i glasi: 

„5) ako ne vodi evidenciju koja sadrži podatke iz člana 17, stava 2 ovog zakona (član 19 

stav 1).” 

 Tačka 7 mijenja se i glasi: 

 „7) ukoliko se podaci koji pripadaju jednoj od posebnih kategorija koriste u svrhe 

direktnog marketinga bez saglasnost lica (član 15 stav 2)”. 

 Tačka 10 mijenja se i glasi: 

 „10) prije uspostavljanja automatske zbirke ličnih podataka ne dostavi 

obavještenje nadzornom organu (član 27 stav 1);” 

 Tačka 11 briše se. 

 U tački 13 poslije riječi: „video nadzor“ dodaju se riječi: „i ne donese odluku“.  

 Stav 2 briše se 
 



Član 34 

 Agencija za zaštitu podataka o ličnosti osnovana u skladu sa Zakonom o zaštiti podataka 
o ličnosti (“Službeni list CG”, br.79/08) nastavlja sa radom pod nazivom Agencija za 
zaštitu ličnih podataka i slobodnom pristupu informacijama. 

 

Član 35 

 Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu 

Crne Gore“. 

*U ovaj Zakon prenesena je Direktiva Evropskog Parlamenta i Savjeta o zaštiti 

građana u vezi sa obradom ličnih podataka i o slobodnom kretanju takvih podataka 

31995L0046EZ, od 24. oktobra 1995.godine. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 




